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Búlgarskar setningar

20 auðveldar setningar á búlgörsku
vinsamlegast моля (мо́ля - mólya)

þakka þér благодаря (благодаря́ - blagodaryá)

fyrirgefðu съжалявам (съжаля́вам - sŭzhalyávam)

ég vil þetta Искам това (и́скам това́ - ıśkam tová)

Ég vil meira Искам още (И́скам о́ще - I skam óshte)

Ég veit Знам (Знам - Znam)

Ég veit ekki Не знам (Не знам - Ne znam)

Getur þú hjálpað mér? Можете ли да ми помогнете? (Мо́жете ли да ми
помо́гнете? - Mózhete li da mi pomógnete?)

Mér líkar þetta ekki Това не ми харесва (Това́ не ми харе́сва - Tová ne mi
kharésva)

Mér líkar vel við þig Харесвам те (Харе́свам те - Kharésvam te)

Ég elska þig Обичам те (Оби́чам те - Obıćham te)

Ég sakna þín Липсваш ми (Ли́псваш ми - Lıṕsvash mi)

sjáumst до скоро (до ско́ро - do skóro)

komdu með mér Ела с мен (Ела́ с мен - Elá s men)

beygðu til hægri завий надясно (зави́й надя́сно - zavıı́ ̆nadyásno)

beygðu til vinstri завий наляво (зави́й наля́во - zavıı́ ̆nalyávo)

farðu beint върви направо (върви́ напра́во - vŭrvı ́naprávo)

Hvað heitirðu? Как се казваш? (Как се ка́зваш? - Kak se kázvash?)

Ég heiti David Казвам се Дейвид (Ка́звам се Де́йвид - Kázvam se
Déıv̆id)

Ég er 22 ára gamall Аз съм на 22 години (Аз съм на 22 годи́ни - Az sŭm na
22 godıńi)
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Aðrar nytsamlegar setningar á búlgörsku
hæ здрасти (здра́сти - zdrásti)

halló Здравейте (Здраве́йте - Zdravéıt̆e)

bæ bæ чао чао (ча́о ча́о - cháo cháo)

allt í lagi добре (добре́ - dobré)

skál (frasar) наздраве (наздра́ве - nazdráve)

velkominn добре дошли (добре́ до́шли - dobré dóshli)

ég er sammála съгласен съм (съгла́сен съм - sŭglásen sŭm)

Hvar er klósettið? Къде е тоалетната? (Къде́ е тоале́тната? - Kŭdé e
toalétnata?)

Hvernig hefurðu það? Как си? (Как си? - Kak si?)

Ég á hund Имам куче (И́мам ку́че - I mam kúche)

Ég vil fara í bíó Искам да отида на кино (И́скам да оти́да на ки́но -
I skam da otıd́a na kıńo)

Þú verður að koma Определено трябва да дойдеш (Определе́но тря́бва да
до́йдеш - Opredeléno tryábva da dóıd̆esh)

Þetta er frekar dýrt Това е доста скъпо (Това́ е до́ста скъ́по - Tová e dósta
skŭ́po)

Þetta er kærastan mín
Anna

Това е моята приятелка Анна (Това́ е мо́ята прия́телка
А́нна - Tová e móyata priyátelka Anna)

Förum heim Да вървим у дома (Да върви́м у дома́ - Da vŭrvıḿ u
domá)

Silfur er ódýrara en gull Среброто е по-евтино от златото (Сребро́то е по-
е́втино от зла́тото - Srebróto e po-évtino ot zlátoto)

Gull er dýrara en silfur Златото е по-скъпо от среброто (Зла́тото е по-скъ́по от
сребро́то - Zlátoto e po-skŭ́po ot srebróto)


